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Tagsima A

MALTA

ATT Nru. IV ta’ 1-1990

ATT mahrug b’ligi mill-Parlament
ta’ Malta.

ATT biex jirregola I-Arkivji Nazzjonali.

ACT No. IV of 1990

AN ACT enacted by the Parliament
of Malta,

AN ACT to regulate the National
Archives,



Naghti I-kunsens tieghi.

(L.S.) CENsSU TABONE
President

30 ta’ Jannar, 1990

ATT Nru. IV ta’ 1-1990
ATT biex jirregola I-Arkivji Nazzjonali

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
Ii gej:—

1. Dan |-Att ghandu jissejjah I-Att ta’ 1-1990 dwar I-Arkivji
Nazzjonali, u ghandu jidhol fis-sehh f'dik id-data li |-Ministru
responsabbli ghall-Edukazzjoni jista’ b'avviz fil-Gazzetta jistabbilixxi.

2. Ikun id-dmir tal-Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni illi
Jassigura li jinzammu konservati sewwa u ragjonevolment accessibbli
ghall-pubbliku ghall-iskop ta’ studju, id-dokumenti kollha ta’ natura
pubblika, i ma jkunux ghadhom fl-uzu ghall-iskop ta' |-

amministrazzjoni.

3. [II-Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni ghandu jistabilixxi
post jew postijiet biex iservu bhala Arkivju Nazzjonali fejn id-
dokumenti u l-oggetti kollha msemmijin fl-artikoli 4 u 5 ta’ dan I-Att jigu
konservati u fejn il-pubbliku jista’ jaécedi ghalihom. II-Bibljotekarju
mahtur skond |I-Ordinanza tal-Libreriji Pubbli¢i ghandu jkun ex-ufficio
Kuratur ta’ l-Arkivji Nazzjonali. II-Ministru responsabbli ghall-
Edukazzjoni jista® jahtar Kumitat Konsultattiv biex jaghtih parir
rigward l-ahjar tmexxija ta’ |-Arkivju Nazzjonali.

4. (1) I1d-dokumenti ta’ natura pubblika li ghandhom jinzammu
fl-Arkivju Nazzjonali a tenur ta’ l-artikolu 2 ta’ dan I-Ant jinkludu:

(a) it-test awtentiku tal-Kostituzzjonijiet kollha li ghal xi
zmien kienu fis-sehh f'dawn il-Gzejjer;

(b) id-dokumenti kollha relattivi ghad-dibattiti, minuti,
karti mgieghda fuq il-mejda, dikjarazzjonijiet u rapporti tal-

Titolu u bidu
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Arkivii
edistenti,

Kunsilli tal-Gvern, 1-Assemblea Legislattiva, s-Senat, il-Kunsill
Ezekuttiv, il-Kamra tad-Deputati, il-Kummissjonijiet Irjali,
Kumitati Maghzula, kif ukoll ta’ I-Assemblea Nazzjonali, u tal-
korpi l-ohra kollha li b’xi mod skond il-ligi kellhom x’jagsmu mal-
gvern ta’ dawn il-Giejjer;

(¢) it-test awtentiku tal-ligijiet, proklami, ordinanzi jew
strumenti ohra legislattivi;

(d) it-test awtentiku ta’ trattati, konvenzjonijiet, u kull xorta
ta’ ftehim pubbliku kuntrattat mill-Gvern ta’ Malta ma" Gvernijiet
barranin; jew ma’ Istituzzjonijiet jew Korpi Internazzjonali;

(e) id-dokumenti amministrattivi u dipartimentali tal-Gvern
ta Malta, inkluzi d-dokumenti kollha tal-Ministeri,
Kummissjonijiet, Awtoritajiet jew Bordijiet tal-Gvern, wara tletin
sena mill-eghluq taghhom;

(f) id-dokumenti ta’ |-Universita ta’ l-Istudji, kif ukoll tal-
Korporazzjonijiet u Enti Pubblici ohra;

(g) kull pubblikazzjoni uffi¢jali tal-Gvern, ta’ I-Universita ta’
I-Istudji, u ta’ l-Awtoritajiet, Korporazzjonijiet u Enti Pubbliéi
ohra;

(h) mapep, disinji,fotografiji, negattivi ta’ fotografiji u lastri
taghhom, pellikoli ¢inematografi¢i, registrazzjonijiet kemm tal-
hoss kif ukoll ta’ l-immagini, ta’ kwalunkwe tip, jew materjal ichor
u kull tip ta’ dokumentazzjoni mizmum mill-Gvern;

(i) dak kollu li b’xi mod jew iehor jigi akkwistat minn barra |-
amministrazzjoni u li jkun ta’ l-istess tip bhal dak li hu elenkat fuq.

(2) Id-dokumenti msemmija fis-subartikolu (1) ta' dan |-
artikolu barra minn dawk elenkati fil-paragrafi (a), (¢), (d) u (g)
ghandhom jigu mizmuma skond dan I-Att, meta l-istess ma jkunux
ghadhom fl-uzu ghall-iskop ta’ l-amministrazzjoni, u minkejja kull
#mien msemmi fis-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu, dokument
m’ghandux jinzamm skond dan l-Att jekk ikun ghadu fl-uzu ghall-iskop
ta’ l-amministrazzjoni kif jista’ jigi ¢ertifikat mill-awtorita li tkun fil-
pussess .a’ dak id-dokument.

5. Dawk l-arkivji ezistenti li huma rregolati b'xi ligi partikolari
ghandhom jibgghu jigu konservati u regolati kif mahsub skond il-ligijiet
fis-sehh.

Izda il-Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni jista’ bi
ftehim mal-Ministru li jkun responsabbli ghal arkivju partikolari, jordna
t-trasferiment ta' xi dokumenti mizmuma fxi arkivji bhal dawk lill-
Arkivju Nazzjonali meta dawn ma jkunux aktar utili ghas-servizz lill-
pubbliku apparti mill-istudju, u dana taht dawk il-kundizzjonijiet li
jistghu jsiru mill-Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni bi ftehim
mal-Ministru responsabbli ghall-arkivju fejn gabel ikun kustodit id-
dokument; u meta xi dokument bhal dak jigi trasferit lill-Arkivju



Nazzjonali dana ghandu ghal kull fini tal-ligi li kienet tirregola iz-zamma
ta' dak id-dokument fl-arkivju ezistenti, jitgies li ghadu mizmum sewwa
skond dik il-ligi u kull responsabbilta relattiva ghal dak id-dokument
inkluz il-hrug ta’ kopji jew estratti tieghu, kif ukoll l-awtentikazzjoni ta’
l-istess, ghandha mat-trasferiment tad-dokument tghaddi lill-Kuratur
ta’ I-Arkivji Nazzjonali.

6. L-ebda dokument jew oggett mizmum ghall-konservazzjoni fl-
Arkivju Nazzjonali ma jista’ minghajr il-permess bil-miktub tal-
Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni jigi fizikament mahrug mill-
edifi¢éju stabbilit ghal dan l-iskop mill-istess Ministru. Kopja ta’ kull
permess moghti mill-Ministru ghandha tigi ppriservata fl-Arkivji
Nazzjonali, esposta ghall-pubbliku u kopja ohra ghandha tinzamm fl-
uffi¢Gju tal-Ministru:

[zda fejn xi dokument jigi trasferit fl- Arkivju Nazzjonali skond
id-dispozizzjonijiet ta’ l-Artikolu 5 ta’ dan |-Att, u skond xi ligi dak id-
dokument jinhtieg li jigi ezebit fil-Qorti, jew b’xi mod iehor uzat fl-
original, il-Kuratur ta’ |- Arkivju Nazzjonali ghandu jesebixxi jew juza |-
original wara li jkun ghamel kopja tieghu ghal prezervazzjoni fl-arkivju.

7. Il-Kuratur ta® I-Arkivji Nazzjonali ghandu jippreserva u fejn
hemm mehtieg jirrestawra, jikkataloga u jaghmel l-indiéi tad-
dokumenti u l-oggetti kollha fdati lilu fl-Arkivju Nazzjonal kif ukoll,
jistabilixxi il-mod kif il-pubbliku jista’ jistudja direttament dawk id-
dokumenti u l-oggetti, u jichu kopji jew riproduzzjonijiet taghhom.

8. [II-Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni jista” jirrizerva |-
access tal-pubbliku ghal dokumenti w oggetti meta jkun jidhiriu:

(a) lifihom materjal li gie 'idejn xi awtorita pubblika taht |-
obbligu tas-segretezza jew tal-kunfidenzjalita; jew

(b)

(¢) li s-sigurtd ta’ l-Istat, jew l-inkolumitd personali ta’ xi
individwu hekk jitolbu.

li I-kontenut taghhom huwa oxxen jew pornografiku; jew

9. Bla hsara ghad-dispozizzjonijiet ta" l-artikolu 6 ta’ dan l-Att,
kull kopja ta’ dokument li tigi rilaxxjata bhala kopja vera bis-sigill ta’ 1-
Arkivji Nazzjonali u ffirmata mill-Kuratur ta’ 1-Arkivji Nazzjonali
ghandha ghall-finijiet ta’ kull ligi tigi meqgjusa bhala kopja awtentika, u
tinghadd, ghal skop ta’ prova, bhala ekwivalenti ghall-original.

10. Il-Ministru responsabbli ghall-Edukazzjoni jista’ minn Zmien
ghal iehor jaghmel regolamenti b’'mod general sabiex jitmexxew u
jitqgeghdu fis-sehh id-dispozizzjonijiet ta’ dan |-Att u jista’ b’'mod spe¢jali
b'dawk ir-regolamenti jippreskrivi:

(a) il-mod ta’ l-acééess tal-pubbliku ghad-dokumenti u oggetti
fl-Arkivju Nazzjonali;
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(b) il-mod kif jittiehdu I-kopji u riproduzzjonijiet ohra ta’
dokumenti u ta’ l-oggetti fl-Arkivju Nazzjonali; u

(¢) id-drittli ghandu jithallas ghal kull servizz li jista’ jinghata
fl-Arkivju Nazzjonali.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 336 tat-23 ta’ Jannar, 1990.

LAWRENCE GOxNZI
Speaker

P. MuscaT TERRIBILE
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati



| assent.

(L.S.) CeENsU TABONE
President

30th January, 1990

ACT No. IV of 1990

AN ACT to regulate the National Archives.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament as-
sembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the National Archives Act, 1990, and Short title
shall come into force on such date as the Minister responsible for Educa- m oy
tion may by notice in the Gazette establish. )

2. Itshall be the duty of the Minister responsible for Education to Duties of
ensure that all documents of a public nature which are no longer in use he Minister.
for the purpose of administration, shall be properly preserved and
reasonably accessible to the public for the purpose of study.

3. The Minister responsible for Education shall determine the National
place or places which are to serve as National Archives where all docu- Archives.
ments and objects mentioned in sections 4 and 5 of this Act shall be pre-
served, and where the public shall have access thereto. The Libranan
appointed under the Public Libraries Ordinance shall be ex officio cap. 92
Curator of the National Archives. The Minister responsible for educa-
tion may appoint an Advisory Committee to advise him on the best
methods of running the National Archives.

4. (1) Documents of a public nature which are, in accordance pocuments

with section 2 of this Act, to be preserved in the National Archives in- twobe
clude: deposited

in the
Archives.

(a) The authentic text of all the Constitutions that at anytime
were in force in these Islands;



(b) All documents relative to the debates, minutes, papers
laid, declarations and reports of the Councils of Government, the
Legislative Assembly, the Senate, the Executive Council, the
House of Representatives, Royal Commissions, Select Commit-
tees as well as the National Assembly and all other bodies which in
any manner according to law were involved in the government of
these Islands;

(c) the authentic text of laws, proclamations, Ordinances, or
other legislative instruments;

(d) the authentic text of treaties, conventions and any other
public agreement entered by the Government of Malta with foreign
Governments or with international institutions or bodies;

(e) administrative and departmental documents of the Gov-
ernment of Malta, including all documents of Ministries, Govern-
ment Commissions, Authorities or Boards, after the lapse of thirty
years from their being put away;

(f) the documents of the University, as well as of other Public
Corporations or Bodies;

(g) all official publications, of the Government, the Univer-
sity, and of other Public Authorities, Corporations or Bodies;

(h) maps, designs, photographs, negatives of photographs
and plates thereof, cinematographic films, registration of whatever
type or material whether audio as well as visual, as well as all types
of documentation kept by Government;

(i) whatsoever is acquired from outside the administration,
being of the same nature as that listed above,

(2) The documents referred to in subsection (1) of this sec-
tion, other than those listed in paragraphs (a), (c), (d) and (g) thereof,
shall be kept in accordance with this Act, when the same are no longer in
use for the purpose of administration, and notwithstanding any period
of time mentioned in subsection (1) of this section, a document shall not
be kept in accordance with this Act, if it is still in use for the purpose of
administration as may be certified by the authority in possession of that
document.

5. [Existing Archives which are regulated by a particular law, shall
continue to be kept and regulated in accordance with existing legisla-
tions:

Provided that the Minister responsible for Education may in
concurrence with the Minister responsible for a particular archive,
order the transfer of documents kept in such archives to the National
Archives, when the same are no longer of use to the public except for
their study, and this under such conditions that may be imposed by the
Minister responsible for Education in concurrence with the Minister re-



sponsible for the Archives wherein the document was previously kept;
and where any such document is transferred to the National Archives,
for the purpose of any law regulating the deposit of that document in the
existing archives, such document shall be deemed to be properly depo-
sited in accordance with such law, and all responsibiliy relative to such
document, including the issue of copies and extracts therefrom, as well
as the authentication thereof, shall upon the transfer of such documents
vest in the Curator of the National Archives.

6. No document or object preserved in the National Archives
may without the written permission of the Minister responsible for Edu-
cation be physically taken out from the premises appointed for the purpose
by the Minister. A copy of every permission granted by the Minister
shall be preserved in the National Archives, and publicly shown and
another copy shall be kept at the office of the Minister:

Provided that where a document is transferred to the National
Archives in accordance with the provisions of section 5 of this Act, and
in accordance with any law, such document is to be exhibited in Court,
or otherwise used in the original, the Curator of the National Archives
shall exhibit or otherwise use the original after making a copy thereof
for preservation in the archives.

7. The Curator of the National Archives shall preserve, and
where necessary restore, catalogue and index all the documents and ob-
jects entrusted to him in the National Archives, as well as establish the
manner in which the public may directly study those documents and ob-
jects, and take copies and reproductions thereof.

8. The Minister responsible for Education may limit access by the
Public to documents and objecis where in his discretion:—

(a) they contain information which has been obtained by a
public authority under an obligation of secrecy or confidentiality;
or

(b) their content is obscene or pornographic; or

(c) the security of the State or the personal safety of any
individual so require.

9. Without prejudice to the provisions of section 6 of this Act,
every copy of a document, issued as a true copy duly sealed with the seal
of the National Archives and signed by the Curator of the National
Archives, shall for the purposes of any law, be deemed an authentic
copy and for the purpose of evidence be deemed equivalent to the orig-
inal.

10, The Minister responsible for Education may from time to
time make regulations in general for the better putting into effect the

prq;i:sions of this Act, and may in particular by such regulations pre-
scribe:

(a) the manner in which the public may have access to the
documents and objects in the National Archives;
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(b) the manner in which copies and other reproductions of
documents and objects in the National Archives. may be made; and

(c) the fees that are to be paid for any service that may be
given in the National Archives.

lngassed by the House of Representatives at Sitting No. 336 of the 23rd January,

LAWRENCE GONZI
Speaker

P. MusCAT TERRIBILE
Clerk to the House of Representatives
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